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ARTICLE XIII

Each Contracting Party shall exempt £rom income tax, and ail other taxes
on income imposed by it, ail income derived from the operation of aircraft in
international traffic i accordance with the provisions of the Exchange of
Notes between the Governinent of Canada and the Swiss Federal Council
concerming the taxation of enterprises operating ships and aircraft concluded
on September 22, 195911, and any axnendnient thereto.

ARTICLE XIV

1. In a spirit of close co-operation, each Contracting Party or its aeronauti-
cal authorities shail consuit each other from time to time with a view to
ensuring the implementation of, and satisfactory compliance with, the provi-
sions of this Agreement and the Schedule.

2. A consultation requested by one of the Contracting Parties or their
aeronautical authorities shafl begin within a period of sixty (60) days of the
date of receipt of such a request.

ARTICLE XV

1. Any modification of the present Agreement shail enter into force when
the two Contracting Parties will have notified to each other the fulfilment of
their constitutional procedures relating to the conclusion and the entering into
force of international agreements.

2. Modifications to the Annex of the present Agreement may be agreed
directly between the aeronautical authorities of the Contracting Parties. They
shall enter into force after having been confirmed by an exchange of
diplomatic notes.

ARTICLE XVI

1. If any dispute arises between the Contracting Parties relatina to the

a settlement by
t the disnute f ô:


